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COBPEMEHHAS ITPATMA®OHETHUKA CJIOBECHOI'O YAAPEHUA
B AMEPUKAHCKOM BAPUAHTE AHIVIMACKOI'O SI3BIKA:
ITPOBJIEMBI U ITEPCIIEKTHUBbBI

T. O. JleoeneBa

Mocxoeckuii 2ocydapcmeenHblil YHugepcumem

Crarps MOoCBsilIIeHa TPoOIeMe U3yUeHNs] THTOHAIIMY U MHTOHAIIMOHHOTO BAPbUPOBAHUS B pAMKaX aMepHKaH-
CKOTO BapHaHTa aHIIMHCKOTO SI3bIKa, TPYIHOCTAM, BO3HUKAIOIIUM MPU HENOOLEHKE Ba)KHOCTH MPOOIEMEI
CJIOBECHOTO yZapeHHs, IIPU OTCYTCTBHHU aJEKBAaTHO C(OPMYITHPOBAHHBIX MPABII B TEKCTaX COBPEMEHHBIX
y4eOHHKOB W TMOCOOHH, IIOCBSIIICHHBIX aMEpPHKAaHCKOMY Hpown3HouieHnio. CI0BECHOE yaapeHHe HepeaKo
OTHOCST K «HENPOOIEMHBIMY acleKTaM Ipu 00y4YeHUH SI3bIKY, HO IIPOBEICHHBII aHaIN3 IOKa3bIBAET, YTO B
KaXJIOM HaIlMOHAJIbHOM BapHaHTE SI3bIKa CIOBECHOE yNapeHUE MMEeT CBOM CPEJICTBA BBIPAXKEHUS U CBOU
ocobenHocT. CucTemMaTH3alys 0COOCHHOCTEI! CIIOBECHOTO ylapeHust B OPUTaHCKOM M aMEPUKAHCKOM aHT-
JIMHCKOM TIOBBIIIAET KOMMYHUKATUBHYIO KOMIIETCHIUIO YYaIIUXCs, 00eCleunBas TEM CaMbIM IEPEXOll C
OIIHOTO HAI[MOHAJIBHOTO BapHAHTA SI3bIKa Ha PYTOH Ha MIPOCOINYECKOM YPOBHE.

Cpenu mpo0iteM, KOTOpBIe aKTUBHO pa3pabaThiBa-
I0TCS B HACTOSIIEE BpeMs B 00J1acT (DOHETUKH, BOTI-
POC O COOTHOIIIEHUH YCTHOH M MUCbMEHHOW pedn 3a-
HUMAaeT OJIHY U3 IPUOPUTETHBIX No3uLuii. He BBI3HI-
BaeT COMHEHMIA TOT (PAKT, YTO OJHUM M3 OCHOBHBIX
MPENATCTBUN JIJIs aJIEKBaTHON TPAHCIIO3UIIMU TEKCTa
U3 MUCBMEHHOHN (JOPMBI B YCTHYIO MOXKET CTaTh «MO-
HOTOHHOCTB», TO €CTh OTCYTCTBHE MHHUMAaIbHOU
CHHTAKCHUYECKHM 3HAYMMOU BapHUaTUBHOCTH B pCajin-
3aIM¥ OCHOBHBIX MTPOCOUYECKHUX TapaMeTpOB (Korma
CJIOBa TIPOU3HOCSTCS Ha OTHOM U TOM K€ YPOBHE, 0€3
KOHTPACTHBIX U3MEHEHHUU TEMI1a, TPOMKOCTH U JIBH-
KEHUS TOHA), TTOCKOJIBKY TaKast IPOCOIMS 3aTPyIHSET
MOHUMaHHUEe, CHIKAeT 00beM OXOSIIEH A0 Ciylia-
I0IeT0 MHPOPMAIIUU U TTOYAC PUBOIUT K MCKAXKE-
HUIO CMbICJIa BBICKA3bIBAHH .

Jy1s TOTO, YTOOBI TOBOPSIIIHIA MOT H30€XKAaTh TaKO-
TO HeXKEIaTeIbHOTO A (G eKTa, pa3sTnIHbIC H3MECHEHUS
OCHOBHBIX MPOCOAMYECKHUX MAapaMeTPOB €ro pedu
(mpexkze Bcero, maysalusi, IBI)KCHHE TOHA, TEMII,
I'POMKOCTh U JMAIa30HAIbHBIE XapaKTEPHUCTUKH)
JIOJKHBI OBITH JIOCTATOYHO BBIpaXeHHBIMH. OTHUM U3
SIBJICHUH CBEPXCErMEHTHOTO Psijia, CIOCOOCTBYIOINX
JIOCTIIKCHUIO MAaKCUMAJIbHOW BBIPA3UTEILHOCTH, SIB-
JIIeTCS CIIOBECHOE yhaapeHue (accent), ¢ MOMOIIBIO
KOTOPOT'O B BbICKA3bIBAaHUHW IIYTEM BHE3AITHOI'O U3ME-
HEHUS MEJIOANYEeCKON KPHUBOH, COITPOBOXKIAFOIIETOCS
YBCINYCHUCM MHTCHCUBHOCTU U NJINTCIBHOCTH, BbI-
JessieTcs onpeaeneHHblit cior [10].

TepmuH “accent” myist 0603HAUCHUS ATOTO SBICHUS
obu1 BBeneH B 1958 rony B cratke “A Theory of Pitch
Accent in English” amepukanckum ¢onericrom Jly-
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aiitoM BoiuHmKEpOM, KOTOPBIM MPEATIOKII pa3inyarh
cioroBoe (stress) u cioBecHoe (accent) yaapeHus'.
[Ipu 5TOM TepMuH stress (CIOTOBOE yapeHHe) UCIOIb-
3YCTCA B TEX ClIydasaX, «Korjaa p€4b UJCT O PA3JIMYHBIX
YPOBHSIX BBIIEJIEHHOCTHU CIIOTa B CIIOBE, KOTOPHIE
0003HaYeHBI B HAN0O0JIee aBTOPUTETHBIX CIIOBAPSX»[8].
UYro kacaeTcs TepMUHa accent (CJIOBECHOE yapeHue),
TO €ro 3HaYEHHE, COTIACHO aBTOPY, «BBIXOINT 32 PaM-
KW OTACJIBbHBLIX CJIOTOB W MNPUHAJICIKHUT K LHAPCTBY
cioB» (“it clearly goes beyond the bounds of separate
syllables and pertains to the realm of words™)[10].

B3arelii 115 uccienoBaHna Marepyall, U3y4eHHbIN
KaK B ayJJUTOPCKOM, TaK U B MHCTPYMEHTAIHHOM ITjIa-
He, JJaeT OCHOBaHUE TOBOPUTH O TOM, YTO B aMepH-
KaHCKOM BapuaHTe aHTIIMHACKOTO SI3bIKa MOKHO BBITIE-
JINTB ABa BUAA CJIOBECHOI'O YIapCHUA, KOTOPbIC MOKHO
ObUTO0 OBl 0003HAYHUTH KaK «CIOBECHOE yAapeHue 1»
(accent 1) m «cimoBecHOe yaapenue 2» (accent 2). B
K2XXJIOM U3 JIBYX BUJIOB yAapEHHSI MOXXHO BBIJICITHTh
«MapKUpOBaHHBIE» W «HEMapKHPOBAHHBIE» BapHaH-
THI.

O06a BapuaHTa «CJIOBECHOTO yIapeHus 1» MOXKHO,
XOTA ¥ ¢ OONBIION OCTOPOXKHOCTHIO, HAa3BaTh CBOE00-
Pa3HBIM «aHAJIOTOM» BBICOKOTO HHCXOJSIIETO TOHA,
KOTOPBIN SIBISIETCSI OHUM U3 CIOCOOOB BBIPAKEHHUS
CIIOBECHOTO yJapeHHsi B OPUTaHCKOM BapUaHTE aHT-
JUHCKOTO SI3BIKA.

! Heo6X0auMo, OTHAKO, 3aMETHTb, YTO CJIOBECHOE U CIIOTOBOE
yAapeHHs — SBICHHS B3aUMOCBSI3aHHBIC, TaK KaK, KOIA MBI TO-
BOPHUM, YTO OJJMH U3 CJIOTOB YJAaPHbIH, 3TO MPEAIIOIAraet, 4YTo OH
TAKKE MOXKET OBITH M aKIEHTYallMOHHO BbIIENCHHBIM. HBIMU
CIIOBAMH, «yIapHBIil CJIOT B CJIOBE — 3TO CJIOT, KOTOPBIH MMeeT
MOTCHIHAIBHYI0 BO3MOXKHOCTB OBITh BBIICJICHHBIM C TIOMOIIBIO
cioBecHoro ymapeHus» (“the stressed syllable of a word is the
syllable with the potential for accent™) [8].
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MapKkupOBaHHBIA BapUaHT «CJIOBECHOIO yhape-
HUA 1» MOXKHO COOTHECTH ¢ TeM, uTto . bomunmxep
Ha3pIBal «accent A». DTOT BapHaHT «CIOBECHOTO
yaapeHus 1» npenmMyIiecTBeHHO UCTIONb3YeTCs, KOora
CJIOBO, HY’KJaloIIeecs B IPOCOAMIECKOM BEIICTICHHH,
OKa3bIBaETCs 0COOCHHO BaXKHBIM, IIOCKOJIBKY HECET TY
WJIH HHYO HOBYTO HH(DOPMAITHIO MITH TPOTHBOIIOCTAB-
JISIETCSl IPyTOMY 2JIEMEHTY BBICKa3bIBaHUsA[9].

Ha ogHOCHOXHOII cerMeHTHOM 0a3e PTOT BUL
CJIOBECHOTO yaapeHus mprodperaet GopMy OTICTIIH-
BO BBIPQKEHHOTO TaJICHUSI TOHA B MpeAeiax BIICS-
eMoro cioBa. B npeznenax ByCIIO)XKHOH CErMEHTHOM
6a3pl HaOMOMaeTCsl HeOOMBIIOE Ma/IeHNe, 32 KOTOPBIM
clieyeT pOBHBIN TOH (WM HEOOINBIIOE MaicHUE) Ha
6e3ymapHoM ciore. UTo KacaeTcs MapKHPOBAHHOTO
«CIIOBECHOTO yaapeHus 1» Ha MHOTOCJIOXKHOM cerMeH-
THOI 0a3e, TO OHO OOBIYHO PEeATU3yETCs TOCPENCTBOM
HUCXOJIAIIETO TOHA B Mpeaenax yIapHOIro cjiora u
COTIPOBOXKIAETCS POBHBIMHU TOHAMH Ha TI0CJIE Y FOIITIX
Oe3yIapHBIX CoTax.

HemapxupoBaHHBIN BapUaHT «CIIOBECHOTO yia-
peHus 1» MOXXHO COOTHECTHU C BbIJeJIeHHBIM [[. bo-
nuHKepoM «accent Cy», KOTOPHBIM, IO MHEHHIO HC-
cleoBares, BeIpakaeT 3HAYUTEIbHO MEHBIIYIO
CTCIICHh YBEPEHHOCTH, 3aMHTEPECOBAHHOCTH TOBO-
pAILIEro.

Uamme Bcero 3TOT BapuaHT «CIIOBECHOTO yrmape-
HUA 1» OpeacTaBieH CISAYIONMMU BapUaHTaMU: a)
Ha OJTHOCIJIOKHOW CETMEHTHOH 0aze — POBHEBIN TOH,
MPOM3HECEHHBIN HIDKE, YeM OKPYXKAaIOIIue CIOTH;
0) Ha ABYCIIO)KHOW CETMEHTHOH 0a3e — pOBHBIN TOH
Ha yIapHOM cjore (TIpOnu3HEeCCHHBIN HIDKE, YeM TIPe/I-
IIECTBYIOIIUE CJI0BA) M POBHBIN TOH Ha IMOCIICAYIOIIEM
0e3ymapHOM CIIOTe; B) HA MHOTOCIIOKHOM CETMEHTHOM
6a3e — pOBHBII TOH HA YAAPHOM CJIOTE U POBHBIC TOHBI
HAa TIOCTIEeYIOINX Oe3yTapHbIX CIorax.

Uto0 KacaeTcs «CIOBECHOTO YIapESHHSI 2%, KOTOPOE
MOXKHO COOTHECTH ¢ TeM, uTo J[. bonmunmkep Ha3bIBaa
«accent By, TO HY)XHO OTMETHUTH CIEAYIOIIEE: XOTS,
no MHeHuwo [.bonuHmxkepa, 3HaueHue «accent By
COCTOHT B TOM, YTOOBI BBIpaKaTh CBI3HOCTh U HE3a-
KOHUYCHHOCTH BBICKA3bIBAHMSI, IIPOAHATM3UPOBAHHEII
MarepHall IIoKasall, YTO STO He BCET/a TaK U «CIOBeC-
HOE yIapeHHe 2» MOXKET TaKKe MUCTIOIB30BaAThCS IS
BBIZICJICHUS BaXKHBIX ISl TOBOPSILETO CIIOB B BBICKA-
3BIBAaHUH.

B TO BpeMs Kak TOH, UCIIOJIB3YEMBIA B paMKax
MapKHPOBAHHOTO «CIIOBECHOTO yIAapeHHS 2», MOXET
OBITh rpa)UUSCKU MPEACTABICH, KaK «PE3KUIl MOIb-
€M», HEeMapKUPOBAaHHBIM BapUAHT «CIOBECHOTO y/a-
peHus 2» B 3aBUCHMOCTH OT CETMEHTHOM 0a3bl BhIZIe-
JIIEMOTO CI0Ba (OHOCIOKHOMU, ABYCIOXHOM, MHOTO-

CIIOKHOI) XapaKTepU3yeTCsi BLICOKUM POBHBIM TOHOM,
MPOU3HOCUMBIM BBIIIE OKPYKAIOUIUX CIIOTOB .

Crnemyer Mom4epKkHyTh, YTO HCCIEOBAHNS B 9TON
o0nacT HeOOXOAUMBI 71l PELICHHUs TeX 3a7ad, KOTO-
pBI€ CTaBUT ONTHUMHU3AILNS COBPEMEHHOTO PEUYEBOTO
O0ILIEHNS HAa aHIVIMHACKOM S3BIKE.

Bospacraromee 3HaueHIE aHTITUHACKOTO S3bIKA KaK
CpeJ/ICTBA MEKHAIIMOHAIBHOTO OOIICHUS TIPUBOJIUT K
TOMY, 4TO HOSIBIIsiETCsL BCe OoJIblIee KOMMYeCTBO yueo-
HBIX KyPCOB 1 MOCOOWH, CTIeIaIbHO HAIlEIEHHBIX Ha
o0ydeHue ero (POHETUYCCKUM OCOOCHHOCTSIM U, B
YaCTHOCTH, CIIOBECHOMY yaapeHuro. Pazymeercs, B
npenenax KaxJaoro M3 OCHOBHBIX JHATONMHYECKUX
BapUaHTOB CYLIECTBYIOT CBOM pa3pabOTKHU B ITOM
obmactu. Kazanoch Obl, Ipy TaKOM OOMIIHH YIEOHBIX
MaTepHaNoB Yy HM3YYalOUIMX aHTNIMHCKHUH S3BIK HE
JOJKHO BO3HUKATH MTPOOIIEM ITPH OCBOCHUH PeHOMeE-
Ha CIIOBECHOTO yiapeHus. M Bce xe pealibHOE M0JI0-
JKCHHE JIeTl OKa3hIBACTCS JJAJIEKO HE TAKUM OJTHO3HAY-
HBIM.

PaccMmoTpumM Marepuasibl, peacTaBlIeHHbIE B pa3-
JITIHBIX TTOCOOMSX 10 POHETHKE aMEPHUKAHCKOTO Ba-
pHaHTa aHMIMHCKOTO si3bIKa. [IpuunHON oOpamieHus
MMEHHO K 3THM paboTaM crana HeoOXOAMMOCTh TIPO-
BEJICHUS TIIATEILHOTO aHAJIN3a TOTO, YTO MBI MOXKEM
C MTOJIHBIM OCHOBAHHEM Ha3bIBaTh TOTOBBIMH Iparma-
(boHETHUECKIMU® MaTepHaIaMH, T.e. MaTepUaIaMH U
yIpaXHEHUSIMH, CIICIHAIbHO CMOJEIUPOBAHHBIMH
JUTS TOTO, 9YTOOBI C MaKCHMaTbHOH 3(PPEKTHBHOCTHIO
MoKa3aTh (PYHKIIMOHWPOBAHUE TOTO WIIM WHOTO SI3bI-
KOBOTO SIBIICHUSI.

Crnenyert, OHaKO, OTMETUTh, YTO CIOBECHOMY
YAApPEHUIO YIIeNIseTCsS HACTOIBKO Majlo BHUMAaHHUsI, YTO
B HEKOTOPBIX MOCOOMSX BCs MpoOiieMa CBOXUTCS K
«HapyIIEeHNIO» TpaBui ynapeHus (breaking the rules

2 Bosee moApoOHBIil aHAIN3 U HILTFOCTPUPYIOLIHNIT TpecTaB-
JICHHBIC BBIBOJIBI MaTepuajl H3JI0XKEHBI B cTaThe «Croco0bl BhIpa-
JKCHUSI CIIOBECHOTO YIaPEHHUS B AMEPUKAHCKOM BApUAHTE aHIIHIA-
CKOro s13bIKa» B «SI3b1k. CozHanne. KommyHukarms» [5].

3 Cneyer OTMETUTh, YTO HparMad)OHETHKa SBIIOICETCS
YacThIO MPAarMaJIMHI BUCTHKH, 0C000i 0071aCTH QHIOIOTHIECKOro
HCCIIEIOBaHUs, MOCBSIICHHON M3y4EHHIO TIPOM3BEICHUI peuH,
NPHHAUICKAIINX K OTACIBHOMY (hyHKIHOHATILHOMY CTHIIIO (TIpar-
MaJMHTBUCTHYECKOMY), KOTOPBIH CPaBHUTEIBHO HEAABHO OBLI
BKJIIOYCH B YK€ CYIICCTBYIOIIYIO KiIacCH(HKALIIO, pa3paboTaH-
HYyI0 akaJieMukoM B.B. BUHOIpagoBEIM U COCTaBUBIIYIO OCHOBY
MOCNIENYIOIHUX CTHINCTUYECKUX U3BICKAHHUI B OTEYECTBEHHOM
¢bunonoruu. Takue MPOU3BEACHUS PEYH BBIACISIOTCS 1O CBOMM
crienuduueckuM GyHKIUSIM: UX Lelb — HE MepeiaTh HHTEIICK-
THBHOE COOOLICHHE U HE BO3/ICHCTBOBATh Ha YUTATEIs WIH CIIy-
IIaTesst 5CTeTHYESCKH H SMOLMOHAIBHO, HO HanboJee HalIsTHO 1
yOeanTeNbHO MMOKa3aTh OCHOBHBIC, XapaKTEPHbIC CBOMCTBA TOTO
WK UHOTO SI3BIKOBOTO SIBICHHS. B yacTHOCTH mparmadoHeTHKa
UMeeT J1eJ10 ¢ (HOHETUUECKUMH SBICHUSMH, KaK CETMEHTHOTO, TaK
1 CYyIIEPCErMEHTHOTO YPOBHSA [2; 4].
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of stress). IMEHHO K TaKUM MOCOOUSIM OTHOCHUTCS
pabora Y. Yaitnac «Improve your American English
Accenty, TJie TpH YETBEPTU TEKCTa MOCBSIICHBI MPO-
M3HECCHHIO OTACIBHBIX 3BYKOB U WX COYETAHHH H
JIVIITH B KOHIE YYEOHUKA pACCMATPUBAIOTCS COOCTBEH-
HO MpOOJIEeMBI yAapeHHs ¥ IBUKEHUS TOHA B TIOBECT-
BOBATEIbHBIX MPEIJOKEHUIX. Eciu roBoputh 00
UHTEPECYIONIEM HAC SBIICHHUH, TO €T0 OTIHCAHKE 3aBep-
AT M3JIOKEHUE «KAHOHUYECKOI», C TOUKU 3PCHUS
aBTopa, Momenu ynapenus (the rules of stress) u ipe-
BapsieTcs O/I3arojIoBKOM «native speakers often break
the rules», 4To peNCTABISIET BCIO KAPTHHY CIIOBECHO-
TO YIapeHHsl B COBEPIICHHO NHOM, MOXKHO JIaXKe CKa-
3aTh, UICKa)KEHHOM PaKypce, TO eCTh KaK HapylIeHHe
3aKOHa, KOTOPOE OKa3bIBAeTCs JONMYCTHMBIM JaXKe B
pedn HocuTeNe sa3bIka. UTo KacaeTcsi peKoMeHIalui,
KOTOPBIMH MPEABAPSIETCS YIPAXKHEHUE, TO UX BCETO
Tpu. PazbsicHss, Kak clieqyeT BhIICISTh BAYKHOE CIIO0BO,
the important (content) word, aBTop yTBep>KIaeT:

1. We stress the first important word by using force,
by saying the vowel in the most stressed syllable
clearly, and by raising (or lowering) the pitch.

2. We stress the /ast important word by using force,
by saying the vowel in the most stressed syllable
clearly, and by raising the pitch even higher.

3. We say the pitch on the last syllable very low.
If the last syllable of the sentence is also stressed
syllable, we make the voice go up and then down, all
in the same syllable.

Vike camas nepBas peKOMEHIallksl BbI3bIBAET 1ie-
JIBIA PSIT BOMIPOCOB: YTO 3HAYMT B KOHKPETHBIX (hOHE-
THYECKUX TEPMHUHAX «HMCIOJIb30BaTh CHIY» (using
force), a TakKe, B KaKMX CIy4asX U KaK CIEIyeT Io-
BBIIIATh WJIM TIOHMKATh TOH? YUUTHIBAas NMPUHIIHITU-
aNbHYI0 crenru(uKy aMepHUKaHCKOTO CJI0Ta U CBS3aH-
HBIC C HEK 0COOCHHOCTH JBMXKCHHS TOHA, OTIHYA0-
[IUe aMEPUKAHCKUN BapyuaHT OT OPUTAHCKOTO, TAKHE
PEKOMEHIAINH cieyeT NPU3HaTh He IPOCTO HEKOH-
KPETHBIMH, HO U JIAKE BBOJISAIIMMU B 32011y ICHHE.

Kpome Toro, cutyanusi oClOKHSETCS TE€M, UTO
aBTOP YHOTPEOIISIET OWH M TOT YK€ TePMUH («stress»)
JUTst 0003HAUEHUS TAKKUX SIBJICHUH, KaK CJIOTOBOE y/a-
penue (MPUBOJS, B YaCTHOCTH, Takoe MpaBuio: «In
words ending with — ity, the greatest stress will be on
the syllable just before this suffix»), ppazoBoe ynape-
are (Y.Yaiimac oOBsICHIET pUTMHIECCKOE BBIICIICHUE
3HAMEHATEIIbHBIX YaCTEU peUU, ONIEPUPYsI HOHATHIMHU
«important» () nam «stressed words») u croBecHoe
yAapeHue, CBOJIS HILTIOCTPAIIHIO MOCIIETHETO UCKITIO-
YUTEIBHO K CIy4asM 3M(aTHueCKU-KOHTPACTHOTO
ymotpebiienns («when we want to point something
special»). B kauecTBe NpUMEpPOB UCTIOIL30BAHUS CIIO-

BECHOTO Y/IapeHUs IPUBOJSTCS CIEAYIOINE TIPEeIo-
KeHUs (CONMPOBOXKAAEMbIC YKa3aHUSMU HA MUHHMAaJTb-
HBII KOHTEKCT):

a) «John asked us to call his office. — (Mary
didn’t ask us to do it.)»

0) «John asked us to call his office. — (He didn’t
order us to do it.)»

B) «John asked us to call his office. — (He didn’t
ask you to do it.)»

1) «John asked us to call his office. — (He didn’t
ask us to visit it.)»

[Tpu Takom, TOCTaTOUHO OTPAHUIEHHOM, PACCMOT-
PEHUU TUIaHA COJep KaHMs CIIOBECHOTO YJapeHHUs OT-
CYTCTBYIOT, KpOME TOTO, Kakue-1u00 oObsCHEHUs
TUTaHa BBIPAYKEHNS MHTEPECYIOIIEro HaC sBIeHM. Tak,
HampuMep, He KOMMEHTHPYeTCsl OATBEpKIaeMas
WHCTPYMEHTAIFHBIM aHAJIM30M Pa3HHIla MEXKIY CIIO-
c00aMU BBIICTICHUS CIIOB: €CJIH B IEPBBIX TPEX MIPUMe-
pax OBLIO UCTIOIF30BAHO MAPKUPOBAHHOE «CIIOBECHOE
yaapeHue 2», To B cliydae ¢ riaronom «call» peds yxe
UJIET O MapKUPOBAHHOM «CJIOBECHOM yIapeHuu 1»*.

TeMm He MeHee clieTyeT OTMETUTb, YTO 3TO Tocobre
OBUTIO HAMKMCAaHO HECKOJBKO JECATHICTHH TOMY Ha-
3al — B 1976 1., © MOXXHO OBUIO OBI TIPENTOIOKHT,
YTO COBpPEMEHHBIC YUCOHUKH MTPECTABIAIOT HHTEpe-
CYIOLIYI0O Hac mpobiemy B ropasgo Ooiyiee MOJTHOM
BHJIE, TOCKOIIBKY, KaK HEOIHOKPATHO MOAYEPKHUBAJIOCh
BBIIIIE, CJIOBECHOE YAApPEHUE, TOJDKHBIM 00pa3oM pe-
aNr3yeMoe B pedu, B 3HAYUTEIBHON Mepe CITIOCOOCTBY-
eT 3¢ dexTuBHOCTH 001ICHUS. OTHAKO U B 3HAUNTEIIb-
HO Oollee MO3MHUX YUeOHUKAX B YYEOHBIX TTOCOOMSIX
MBI CTAJIKBAEMCSI C IIEJTBIM PSJIOM BOTIPOCOB, KOTOPHIE
TpeOyIOT pacCMOTPEHUS C HAy4HOH, MPEXIe BCETO
nparMaOHETHIECKOW, TOUKH 3PEHHUS, TIOCKOIBKY OT
WX pelleHUs HEMOCPEICTBEHHO 3aBHCHUT, HACKOIBKO
MTOJTHO OyAYT BBITIOJTHEHBI OCHOBHBIE 331241 MOJIEIIH-
pyro1iero GyHKIMOHAIBHOTO CTHIIA B €ro poHeTHIeC-
KOM paszere.

OmHMM W3 CaMbIX IOCTYITHBIX Ha CETOMHSIIHUN
JeHb sBisieTcs poHeTnueckuii kype Jx. b. ['mnbepr
Clear Speech from the Start, mpencrasmnstontuii co6oit
COMPOBOXKIaeMoe ayJioMaTepraiamMu yueOHoe moco-
Oue, OPUEHTHPOBAHHOE HA CTYJIEHTOB, TOJIEKO HAYH-
HAIOIINX U3yYaTh aHIITUICKHN S3bIK, B KOTOPOM UHTE-
pecylomieMy Hac OHETHYECKOMY SIBIICHHIO OTBEIEH
onlvH u3 16 paznenos.

B sTOM pazzaene npeanpuHUMaETCS MOMBITKA JaTh
MIpeIBapUTEITHHOE U MAKCUMAIILHO YITPOIIIEHHOE 00b-

4 BOSMO)KHO, HCIIOJIb30BAHNEC UMEHHO 3TOTO TOHA IJIA pealin-
3alliy CJIOBECHOTO YAap€HUs Ha CJIOBE call 06yCJIOB.II6HO TEM, 4TO
yKaSaHHLIﬁ TJIaroJI HaXOAUTCA MPAKTUYCCKU B KOHIIEC ITPEIIOKCHUA
1 TOBOPALICMY OKa3bIBACTCA ITPOIIEC NPOU3HECTU €T0 MMEHHO C
HHUCXOOAIIUM, a HC BOCXOIAIIUM TOHOM.
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SICHEHHE CIIOBECHOMY yIapeHUIO (YIpOIIeHHOE, TIOC-
KOJIbKY Y4€OHHK PacCUMTaH Ha CTYACHTOB, 00Ja1aro-
KX JHIIb 6a30BBIMU 3HAHUAMH B 00JIaCTH aHIVIMIC-
koro s3eika). k. B. ['mnbepr oTranmkuBaercs oT 1mo-
HATHUS «camoe BakHOe ciioBo» (the most important
word) 1 yKa3bIBaeT, YTO TOH Ha YIApPHOM CJIOTE «BaX-
HOTO CJIOBA» MOXET KaK HMOAHUMATBCS, TaK M OILyC-
katecs («The voice goes up or down on the strong
syllable in the most important word»), He naBas, oa-
HaKO, HUKaKHX YKa3aHUH OTHOCHUTEIBHO TOTO, B KAKHX
JKE BCE-TAaKM CIIydasiX HYXXHO MpHOerarb K MOHMKe-
HHIO, @ B KAKHUX — K [TIObEMY TOHA.

Read these rules.

Rules for the Most Important Word
1. Each sentence has one most important word.
What’s the matter?

2. The vowel sound in the strong syllable of that word is
extra long.

What’s the matter ?

3. The voice goes up or down on the strong syllable in the
most important word.

e

- What's the matter? What’s the maatter?

Takum oOpa3zoMm, TOBOPS O IUIaHE BBIPAKECHHS
cioBecHoro yaapenus, /x. b. ['mnbepr orpannunsa-
€TCS JINIITH CAMBIMU OOIITUMHY 3aMeUaHUAMHU (00 yTH-
HEHHUH TJIACHOW B BBIJICJICHHOM CIIOBE M O JIBUKECHUU
TOHA), HE YJIeJIsisi BHUMAHUS IPYTUM TPOCOAHYECKAM
napaMeTpam, HarpuMmep, TEMITYy HIIH TPOMKOCTH.

ToBopst 0 comeprKarebHOM aclekTe paccMarpH-
Baemoro siBrenus, Jk.b. [mnbeprt ykazpiBaeT MuHH-
MallbHOE KOJIMYECTBO CAMBIX IPOCTBIX U OOIIUX
(YHKIMIA CIIOBECHOTO YIapeHHS:

» CaMoe BaXHOE CIIOBO TIpemokeHus (the most
important word)

* Hecormacue (disagreement)

— California is a city. — No it isn’t. It is a state.

— Lemons are sweet. — No they aren’t. Honey is
sweet.

e N

California is a caty.

No it @sn’t. It’s a staate.

e N

Lemons are swe=et.

\_/\L—

No they aaren’t. Honey is sweet.

* [lepecnpoc, Hegonmonnmanue (misunderstan-
dings)

— I wanted a cup of tea. — Not coffee?

— I wanted a cup of soup. — Not a bow1?

I wanted a cup of tea.

T\

Not coffee?

I wanted a cvap of soup.

Not a bowl?

I Pair work: Misunderstandings

* Ucnpasnenue ommoOku (correcting a mistake)

— Are you going to eat supper at nine? — No, at
six.

— Are you going to get up at seven? — No, at
ten.

Are you going to eat supper at nine?

~ N\

No, at s X.

-

Are you going to get up at seaven?

-

No, at ten.

MoXHO, TakKuM 06pa30M, CAeJIaTh BBIBOMI, 4TO
aBTOp paccMaTpuBaeMoro OHETHYECKOTO Kypca,
oOpartiasi ocoboe BHUMaHUE Ha COAEPIKATEIbHBIN ac-
KT CJIIOBECHOT'O YJIapEHUsL, MPUAEPKUBACTCS MHEHUS,
YTO IJIaH BRIPAXKEHUS UHTEPECYIOMIETO Hac (POHETH-
YECKOTO SIBJICHUSI HE JOJDKECH BBI3bIBATh HUKAKUX 3a-
TpyaHeHul. OgHaKo NPOBEACHHBINA HAMU ayTUTOPCKUI
u I/IHCprMCHTaJH)HHﬁ aHaJIM3 MpejIara€MbIX B IIOCO-
OMM MPUMEPOB TIOKAa3all, YT0, HECMOTPS Ha KaXyIIy-
10Cs TIPOCTOTY (PEHOMEHA CIIOBECHOTO YIApECHHS M
OJTHOBPEMEHHO YITPOIICHHOCTb IMOIX0Ja K HEMY, CII0XK-
HOCTH BITOJTHE MOTYT BOSHUKHYTb.

TaK, B YaCTHOCTH, IJIA UIIFOCTpAallu YIIOMUHAB-
IIeTOCs BHIIIE MPaBHIA O «CAaMOM Ba)KHOM» CJIOBE,
MIPUBOMMOM B TIOCOOUH, UCTIONB3YETCS PSi PUMEPOB
(Ha UX OCHOBE CTPOSTCS IMOCIEAYIIINEe 3aJaHus),
KOTOPBIE OKA3BIBAIOTCS JTOCTATOYHO MPOCTHIMU U HE
JIOMYCKAIOIIUMK UHOU TPAKTOBKHU, MMOCKOJIBKY B HHUX,
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XOTS U B MUHUMAJIbHOM CTENeHH, 0003HaYeH KOHTEKCT,
UCKJIFOUAIOIINNA TaKyro BO3MOXHOCTh. [locnennee,
BIIPOYEM, OTHOCHUTCS HE KO BCEM HCIIOIb30BaHHBIM B
y4eOHOM MOCOOMH MpHMEpaM: 3HaYUTeNbHasl YacTh
NIPUBEACHHBIX BBICKAa3bIBAHUM OKA3bIBAETCS KaK OBl
«BBIXBAYECHHON» U3 KOHTEKCTA.

B yueOHuKe psAaoM ¢ KasKABIM IPUMEPOM IIPUBO-
JATCs TpadUuecKre CXeMbI IBIKSHHS TOHA, KOTOPBIM
JIOJDKHO COOTBETCTBOBATH YTEHUE AUKTOPOB, HAYUTHI-
Baroux Martepuan. OgHAKO MIPOBEICHHBIN aHAIN3
SICHO TT0Ka3aJl, 4YTO MEX/y TeM, YTO H300pakeHo Tpa-
(uyeckn, U peasbHON 3BYKOBOUM KapTHHOW HHOTIA
00HaPYKMBAIOTCS 3HAYUTEIBHBIE PA3TUIHSL.

Tekct nmpumepa
1 — What’s the matter?

— I lost my glasses.
2 —California is a city.
—Noitisn’t. It’s a state.  — No it isn’t. It’s a state.
3 — Lemons are sweet. — Lemons are sweet.
— No they aren’t. Honey is — No they aren’t. Honey is
sweet. sweet.

3anucaHHbIi MaTepHat
— What’s the matter?

— I lost my glasses.
— California is a city.

Tak, HanpUMep, B IIEPBOM CIIy4ae CIOBECHBIM
yAapeHNneM OKa3aJIiCh BbIIEIEHBI 1Ba clioBa («losty u
«glassesy), a He omHo(«glasses»), Kak 3To OBUIO yKa-
3aHO B y4eOHOM mocoOuu. D10 B AalbHEHIIIEM MO/~
TBEPAWJI U MHCTPYMEHTANbHBIN aHanu3. Kak BUIHO Ha
NPUBEICHHOM HIXKe Tpaduke, TOIbeM TOHA Ha 000UX
CJIOBaX MPAKTHYECKU OJMHAKOB.

7S Speech Analyzer - [CLEAR1S.WAV: Custom Pitch]
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HHTEpECHO OTMETUTD, YTO aHAJIOTUYHBIN TaHHO-
My mpumep: «What’s the matter? — I lost my wal-
let» — TTPOU3HOCUTCS JUKTOPOM B ITOJTHOM COOTBETC-
TBHH C TIPEJCTABICHHON B y4eOHMKE TpadudecKon
CXeMOH, T.e. CIIOBECHBIM yIIapeHHEM BBIIEIACTCS
TOJIBKO CIIOBO «wallety.

Uro kacaeTcs BTOPOTO U TPETHETO MPUMEPOB, TO
U 371ECh, KaK B CIydae ¢ IMPUMEPOM 1, COrIacHO JaH-
HBIM ayJIMTOPCKOTO M MHCTPYMEHTAJILHOTO aHAlIN3a,
CJIOBECHBIM YIIapCHHEM OKa3bIBAIOTCS BBIZCIICHBI HE
OJIIHO, a J[Ba CJIO0BA.

Kax yxe oTmedanoch BbIIIE, B Ipeieliax JaHHOTO
y4eOHOTO MOCcOOHS TIaH BBIPAKEHUsI CIIOBECHOTO y/a-
pEeHHS paccMaTpUBaeTCsl He CIHUIIKOM ToapoOHO. B
JaHHOM ciTy4yae Mogo0HOe «HEBHIMAaHUE» MOXKHO TO-
MBITAThCS OOBSCHUTH TEM, YTO, BOSMOXKHO, aBTOp HE
CUMTANl YPOBEHb BJIAJCHHS aHIIMICKUM S3BIKOM yda-
IIAXCS TOCTATOYHO BBICOKHM JUTSl TOTO, YTOOBI YIIyO-
JISIThCA B JieTalbHbIC 00bscHeHMs1. OTHAKO IpH oOparie-
HUH K poHeTHueckoMy nocoduro Clear Speech. Pronun-
ciation and Listening Comprehension in North American
English (Bropoii yactu kypca Clear Speech), npenna-
3HAYEHHOMY JJIsl CTY/ICHTOB MPOJIBHYTOTO 3Tarna 00y-
YEHHSs1, CTAHOBUTCS OYEBHIHBIM, YTO YKa3aHHBIN TOIXOJT
HE TpeTepIeBaeT CYLIECTBEHHBIX N3MEHEHHH.

CormocTaBuTeNbHOE PACCMOTPEHUE JBYX YacTeit
3TOT0 Yy4eOHOro KOMILIEKCa MOKA3bIBAET, YTO KaK B TOM,
TaK U B JIPYTOM CITy4ae MpobieMe CIIOBECHOTO yapeHHst
HE yZIeNseTcsl CKOIbKO-HUOYIb 3HAYUTEIHHOTO BHUMA-
HUSL, @ TAKKE, YTO PA3IMIUS B TPAKTOBKE HHTEPECYIO-
IIEero Hac SIBJICHUS Ha Ha4aJ bHOM JTare U Ha Oolee
MPOJIBUHYTOM €CTh, XOTsl OHM M MUHUMaJTbHBL. [Ipesxie
BCETO, 3TO MOSIBIICHHE HOBOTO METasI3bIKOBOTO 0003HAa-
yenus the focus word, koTopoe 3amelnaeT UCronb30Ba-
HUE B TIepBOI 4aCcTH cioBocodeTanus the most important
word. ITpu 3ToM oOparaet Ha ceOst BHUMaHUE (DaKTH-
YeCKU TaBTOJIOTHYECKOE Pa3bsICHEHNUE 3TOTO TEPMHHA,
rmockonbKy the focus word onpenensercs kak the most
important word. Kpome Toro, Bo BTopoii yactu y4eo-
HUKa (B OTIMYME OT MEPBON) MPUBOAUTCS TEPEUCHD
MPaBIJI BBIIICNICHNS] OCOOEHHO BaKHOTO CIIOBA B MpeI-
noxeHuH (KOoTophle aBTOp Ha3biBaet the focus rules):

Focus Rule 1

The stressed syllable of a focus word is extra long,
extra clear, and has a pitch change.

Focus Rule 2

The focus word in a sentence is usually a content
word

Focus Rule 3

Structure words are usually de-emphasized to
contrast with the focus word. This contrast makes it
easier for the hearer to notice the focus word.

Focus Rule 4

At the beginning of a conversation, the last content
word in a clause or sentence is usually the focus
word.

Focus Rule 5

After a conversation begins, the new thought in
each sentence is the focus word.

Focus Rule 6

When there is a disagreement or a correction, the
word that corrects the information from the previous
statement is the new focus word.
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Focus Rule 7

When a speaker feels strongly or want to correct
something that was said before, a structure word may
be emphasized.

[lpu GnmxkaiiiieM paccMOTPEHHUH 37eCh Cpasy
oOpairaet Ha ceOsi BHUMaHKE TO, YTO, KaK 3TO HEPEIKO
MPOUCXOTUT ¢ (OHETUUCCKUMHU PEKOMEHIAIUSIMU,
COCTaBJICHHBIMH aHIVIOS3BIYHBIMU aBTOpaMH, HE 0
KOHIIA YYHMTHIBAIOTCS creruduueckue, 0a30BbIC pa3-
TUYHs B MPOU3HOIICHHH MHO(POHOB — HOCHUTENEH
pa3HBIX A3bIKOB. Tak, B yacTHOCTH, IipaBuiio 1 (Focus
Rule 1) mpencrapnseT 0CoOBIN MHTEPEC I yUaIIuX-
Csl, POJIHBIM SI3bIKOM KOTOPBIX SIBISETCS PYCCKUH,
MOCKOJIEKY B HEM COJIEPIKaTCs YKa3aHUs Ha 0COOCH-
HOCTH TIPOM3HECEHHs] UMEHHO ynmapHoro ciora. Ha
MIEPBOM MECTE 3/I€Ch CTOUT U3MECHEHUE JITUTSILHOCTH
ATOTO CIIOTa B CTOPOHY ee yBenudeHus. C ydeToMm
MOCJICAHUX JOCTH)KEHUH B 00JIaCTH aHIIIO-aMEPHUKaH-
CKOW CHIIIAOWKH 3TO TMOJIOKEHUE MPUOOPETAET 0CO-
OCHHO Ba)KHOE 3HAYEHHE, IIOCKOJIBKY OHO COOTBETC-
TBYET CIEIH(PUKE aMEPUKAHCKOTO CIIOTa C €r0 pa3MbI-
THIMHU TPAHHUIIAMH M ¢ OOJIBINICH OMIOpOH Ha TJIacHBIE,
yeM B OpuTaHCKOM ciiore. TeM He MEHEe B JIaHHOM
MpaBUJIe 3TO BaKHEHIIee MOJIOKeHHE (aKTHIEeCKU
HUBEJIMPOBAHO, MMOCKOJIBKY OHO MOCTABJICHO B OJUH
paspsi ¢ AByMs IPYTHMH, TaKXKe HE MOTYYUBIIMMU
JAJbHEUIINX Pa3bsICHEHU, KaK U TIOJIOXKEHHUE O JJIN-
TEIBHOCTH.

CoBepIeHHO SCHO, YTO KaXI0€ M3 3THX TPeX
MOJIOKEHUH HY>KIa€TCsI B CIICIIMANTBbHON ()OHETHIECKOU
TPaKTOBKE JJIA TOTO, YTOOBI CTaTh NEWCTBUTEIHHO
MOHATHBIM. Tak B 4aCTHOCTH HEOOXOAMMO OBLIO OBI
Pa3bSICHUTD, YTO PE3KOE YBEIUYCHUE JITUTSILHOCTHU B
JTAHHOM CITy4ae JJOCTUTAETCs 3a CUET TIIaCHOTO 3BYyKa,
YTO 10/ 0CO00 YETKOCThIO IPOU3HECEHUS TI0Ipa3y-
MEBAETCs YBEITNUCHUE HAPSKEHHOCTH apTHKYIISIIAN
BCEX COCTABJIAIOIIUX CJIOTa, a MOJ U3MECHEHHEM
TOHA — BIIOJIHE OTPE/ICICHHBIC MEIOANYCCKUE KOH-
TYpBbI, KOTOPBIC B JaHHOM YYeOHHUKE BOOOIIIC HUKAK HE
00CcyKIatoTCs.

Uro KacaeTcst OCTaNbHBIX IPaBUJI, TO OHH, B TIPH-
HIIMIIE, KacalTCs BCEX TeX (PYHKIMU CIOBECHOIO
yIapeHusi, KOTOpbIe yke ObLTN OITUCAHEBI B JINTEpaType,
¢ 0co0OBIM YTIOpPOM Ha BBIpakKeHHE KOHTPACTa M, COOT-
BETCTBCHHO, HA MCITPABIICHUE HENPAaBUIHLHON HHDOP-
MalliH, coAeprKaIreics B perinke codecemanka. OT-
METHM IIPU 3TOM, YTO BCE MPaBUiIa CPOPMYITUPOBAHBI
JUTSL pa3TOBOPHOM pEeUr B €e AMAJIOTHYECKOH paszHo-
BUAHOCTU. OTAEILHOIO KOMMEHTApHs 3aCiTy)KUBaeT
MIPABHJIO 5, T/IE B OTIMYHUE OT APYTUX MOMOOHBIX yueo-
HBIX U3/IaHUH BBOJUTCS MTOHITHE «HOBOTO» B COOOIIIA-
eMoii nH(opMaIUH, Y4TO, IO MHCHHUIO aBTOPA, JIOJIKHO

OBITH BBHIZICTICHO CJIOBECHBIM ynapenmeM. Ilpapna,
(dopmynrpoBKa cama 1o cede JOBOJIBHO pacIuIbIBYaTa:
MPU3HABAs BIIOJIHE OTPEAEICHHYIO CBI3b MEXKITY STHM
MPaBUIOM M OCHOBHBIMH ITOJIOKCHUSIMH, Kacalollu-
MHCs Gpa3supOBKH BHICKa3bIBAHUS U €ro TeMa-pema-
TUYECKOW OpraHU3aluy, HeJlb3sl HE OTMETUTh, YTO
camo mo cebe nousaTue «the new thought» ropasmo
Oonee oObeMHOE, yeM the focus word, koTopoe B yka-
3aHHOM TpaBHJIe K HEMY IPHUPaBHUBACTCSL.

Tem He MeHee caM 110 cebe GaKT BKITIOYCHHS BOTI-
poca 0 pa3rpaHU4YeHUH «CTapOro» U «HOBOTO» B BBI-
CKa3bIBaHHH M O CBS3U C 9THM pasrpaHHYCHUEM CIIO-
BECHOTO Y/IapEHHSI MOXKET OBITh OXapaKTepPH30BaH KakK
BECbMa IOJOKUTENBHBINA, U 3TO BBITOJHO OTIMYAET
TaHHOE U3JaHue OT YIIOMHHABIIErocs Bblme «Improve
your American English Accent».

Yro kacaercs nparMaOHETHYECKOTO MaTepHaa
yIpaKHEHUH, TPUBEICHHBIX B 3TOM pasJiesie BTOPOii
YacTu y4eOHHKa (17151 POIBUHYTOTO 3Tara 00y4YeHus),
TO U 3/1eCh OOHAPYKUBAIOTCS BEChMa HE3HAUNTEIILHBIC
OTJIMYHUSL OT COOTBETCTBYIOLETO Marepuana i Ha-
YabHOTO Tarna. B 1iesoM psze cirydaeB puBeACHHbIC
MpUMEPBI TOBTOPSIOT IPYT ApyTa:

Clear Speech from the Clear Speech

Start

I lost my keys. I lost my key.

A: You buy books at a A: You buy books at a
library. library.

B: No you don’t. You B: No, you borrow books
borrow books at a library.  at a library.

B orpanmvenHOM umcie ciay4daeB B HUX MOTYT
TIOSIBJISITHCSL HOBBIE CJIOBA MJIM 3aMEHBI OJTHOTO CIIOBA

Ha JIpyroe:

Clear Speech from the Clear Speech

Start

A: Toronto is the capital of A: Madrid is the capital of
Canada. Germany.

B: No it isn’t. Ottawa is the B: No, Berlin is the is the
capital of Canada. capital of Germany.
Sue: What’s the matter? A: 1 lost my hat.
Ted: I lost my glasses. B: What kind of hat?
Sue: What kind of glasses? A: It was a rain hat.
Ted: Reading glasses. B: What color rain hat?
A: It was white. White
plastic.
B: Hmmm. There was a
white hat in the car.
A: Which car?
B: The one I sold.

Kpowme Toro, kak B IepBOii, TaK ¥ BO BTOPOH 4acTH
B KaueCTBE AEMOHCTpAIMN PacCMaTpUBaeMOro sBJe-
HUS N30UPAIOTCS MIPOCTEHITe, HanOoIee OUCBHTHBIC
cllydau, He IOIyCKaloIIne, Kak paBuilo, Ipyrou npo-
COAMYECKON MHTEpHpEeTalHuH, MOCKOIbKY KaKAbIi
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MpUMeEp HPEACTABISICT COO0H MUHMKOHTEKCT, JA0IYC-
KaIOIIUI TOIBKO OJJHO TOJIKOBAHHUE:

1) Child: I want some shoes.

Parent: What kind of shoes?

Child: The beautiful kind!

Parent: Black or brown?

Child: Neither. I'm tired of black and brown. I
want red shoes. Shiny red shoes!

2) A: He was in Spain for a week.

B: No, he was in Spain for a month.

3) A: Is that a silver watch?

B: No, it’s a bracelet.

4) A: Does she like classical music?

B: No, but he does.

HNMeHHO T03TOMY 3liech HAOIIONAETCsl MOJIHOE
COBITaJICHHE MUCHMEHHOTO U 3BYYall[er0 acleKTOB
Marepuana. B 3ToM cMbIciie MOXKHO CUUTATh, YTO JIaH-
HoOe yueOHoe u3anue (Ipyu Bceil HapOdUTOM MPOCTO-
T€ MPHUBEJCHHBIX B HEM MPUMEPOB) BCE-TAKH BBITIOJI-
HSET TOJDKHBIM 00pa30M CBOIO IparMa)OHETHIECKYIO
(GYHKIMIO B OTPaHHUYEHHBIX MPEeIax paccMaTprBae-
MOTO BUJIa PEUH, T.€. TUATOTHUYECKON peun B paMKax
00MX0THO-0BITOBOM TeMaTuku. B kauecTBe nmpumepa
npuBeneM quanor Two Students Argue, Tie B Ka4ecT-
BE 3a/IaHus TPeOyeTCs BBIACIUTH CIOBECHBIM yIIape-
HUEM HEe0OXOMMBIE CIIOBA, KOTOpPEIE (KpOMeE IepBOTO
library) He BBIIENIEHBI TPAaQUIESCKH B TEKCTE yIIPaXK-
Henus. [Ipeamnonaraercs, 4To ONOPON 31€Ch SABIACTCS
€aM KOHTEKCT, KOTOPBIH JIOJKEH «ITOJICKA3aThy, KaKue
HMMEHHO CJIOBA JIOJIKHBI OBITh BBIACICHBI. 3a/1aua 3Ha-
YHUTENBHO 00JIEr4aeTcs TEM, UTO YIPaKHECHHUE TaeTCs
1 B ayJIHO3aIIUCH.

Two Students Argue

A: I bought some books at the library.

B: They don’t sell books at the library. They lend
books there. They sell books at the bookstore. Didn’t
you know that?

A: On Tuesdays they sell books at the library.
Surplus books.

B: Surplus?

A: Books they don’t need. Extra ones.

B: I didn’t know that.

A: There’s a lot you don’t know.

Takum oOpa3zom, citora sell, lend, bookstore, know
U T.Jl. OKa3bIBAIOTCS BBIJCICHHBIMH. TeM HE MEHee
aHaJIu3 3ByYalllero BApUaHTa 3TOT0 HeOOIBIIOTO Tua-
JIoTa TIOKA3bIBACT, YTO B PEATILHOCTH 3aIIUCH Ha pa3-
HBIX CIIOBaX OBLIM BOCIPOHU3BEACHBI pa3HbIe MO
CBOEMY KOHTYPHOMY PHCYHKY ToHa: Tak sell, lend,
bookstore, Tuesdays, a lot IpoH3HOCATCS C TOMOIILIO
MapKUPOBAHHOTO «CJIOBECHOTO yIapeHHus 2», B TO
BpeMs kak know (B o0omx ciydasx) u need oka3bIBa-

IOTCHA BBIACJICHBI MapKUPOBAHHBIM «CJIOBECHBIM yaa-
peHueM 1.

Hpyroe yuebHoe mocodue (The American Accent
Guide), TakxKe OpEESHTUPOBAHHOE HA YYAIIIXCSI, YDOBEHb
BIaJICHUS AHIIMHCKUM SI3BIKOM KOTOPBIX JOCTATOYHO
BBICOK, BBII'OJHO OTJIMYAC€TCA OT MHOT'MX APYTUX, B IICP-
BYIO Ouepe/lb TeM, YTO CJIOBECHOMY YIAApPEHHIO B HEM
yaenseTcs ropasno 6omnblie BHUMaHuUst. OJJHAKO U 3/1eCh
YKa3bIBAIOTCS TOJIBKO T¢ (DYHKIIUH, KOTOPHIC ABIISFOTCSI
BIIOJIHE OYECBUIHBIMH M MHOTOYHCIICHHOE ITOBTOPCHHUE
KOTOPBIX B Pa3iMYHbIX YU4eOHBIX TTOCOOUSIX M IPHBENIO
K TOMY, YTO UHTEpECyIollee HAC SBJICHUE HUKOTIA HE
BOCIPHHUMAJIOCH KaK HEUTO TpeOyroliee BHUMATEIbHO-
IO U3YUCHUS, a HE «3aYKCIICHUM B «JIMHTBUCTHYCCKUC
yHEBepcaum». Omepupysi TepMHHOM «stress for empha-
sis», aBTOpBI Y4eOHHMKa TOBOPAT O TOM, YTO CIIOBECHOE
yAapeHHe UCTIONB3YEeTCs B CIy4asax, Koraa

a) €CTh KaKoe-TM00 CIIOBO, KOTOPOE UMEET 0C000e
3Ha4YeHUe s ToBopsiero (Stress is shifted in a sen-
tence to emphasize the words that mean more specifi-
cally what the speaker wishes to express):

Has anyone called? — Sam has called last night.

0) ecTb HEOOXOOMMOCTH BBIPA3UTH MPOTHBOIOC-
TaBJICHHE TOMY, YTO CKa3ajl cOOCCEeTHK:

Sam must have called tonight. — No, Sam called
last night.

B) €CTh MOTPEOHOCTHh B pa3bsicHeHuH (clarifica-
tion):

I understand the people there are unfriendly. —
Some are unfriendly, but most are friendly.

B aHanu3upyeMoM MocoOHH TaKkKe MPUBOIMTCS
MpaBHJIO, COTIACHO KoTopoMy «adjectives and adverbs
are often stressed for emphasis». Hanpumep:

It’s an excellent idea.

I hear it’s a beautiful place. — Yes, it’s a gorgeous
place.

Is that a good example? — It’s a perfect example.

W3 npuBeCHHBIX TS MIUTFOCTPAIIUH TIOCTICTHETO
MpaBuja MPUMEPOB CTAHOBHUTCS OYCBHUIIHOW TECHAsI
CBSI3b 3HAYECHHS CIIOBA U €T0 3By4YaHUs (HHa4e TOBOPSL,
Hepa3pbIBHAsI CBS3b IJIAHA COACPIKAHHS U TUIAHA BbI-
pakeHUs Ha CBEpXCErMEHTHOM ypoBHe). [lepeBoas
paccyx/eHnue Ha 0ojiee BHICOKHHA TEOPETHUYECKUIt
YPOBEHb, 3/I€Ch CJIEyET TOBOPUTH O PEaTH3alluy OC-
HOBHBIX TPUHIIAIIOB JICKCUKOIOTUYCCKOU (DOHETHKH
(Hay9IHOH MUCTIMTIIMHBEI, N3ydJalomeil CBA3b 3HAYCHHIA
CJIOBA U €ro Mpocoann). B mpenmiecTByomux uccie-
JIOBaHUSIX B 3TOI 00nMacTu’ ObUIO MOKA3aHO, YTO W3
BCEX CIIydaeB 0co0OTro BBHIJICJICHHS CJIOBA CBEpXCer-

5 D0 HampapieHHe B (OHETHIECKOM HCCIIEIOBAHHU OBLIO
paspaborano JI. B. Munaeoii. CM. B 4acTHOCTH ee paboThI «Jlek-
CHKOJIOTHYeCcKas JOHETHKaY, AUCC... KaHIl. PrIoi. Hayk, M., 1976,
«CII0BO B SI3BIKE U PEUM», JHCC... TOKT. QPHUIION. HayK, M., 1986.
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MEHTHBIMH CPEJICTBAMH BO3MOXKHO BBIJICITUTH OCOOYTO
TPYIHILy CJIOB, OOBCAMHEHHBIX HAJTMYUEM y HUX WHIE-
PEHTHOM KOHHOTAIMU. Peub 1ieT 0 HEKOTOPOM JI0TIOJI-
HUTEJIBHOM COJICpP)KaHUHU, BHYTPEHHE HPHUCYLIEM
CJIOBY KaK eIMHHMIIE A3bIKA, O COMMYTCTBYIONIUX CEMaH-
TUYCCKUX HUIIU CTUIIMCTUYCCKHUX OTTCHKaX, KOTOPEIC,
HAKJIaJbIBAsICh HA OCHOBHOE 3HAYECHUE CIIOBA, CITYKaT
JUTSL BEIPXKEHHSI Pa3HOTO POJIa DKCIIPECCUBHO-3MOIIU-
OHaJIbHO-OLIEHOYHBIX 00EPTOHOB.

B uccnenoanuu, nposenennoM JI. B. Munaeoi,
OoJIbIIIOC BHUMAHUE YIENseTCs TaKKe U MPOCOJYEC-
KOMY O(GOPMIICHHUIO YCHIUTEIBHBIX CJIOB, T.C. CIIOB,
«TIOMENIAEMbIX TIEPE/l TEM WICHOM MPEIUIOKEHNUS, Ha
KOTOPBIi Ia/Ia€T JIOTHYECKOE YIapeHHUE, U YIIOTPeOIs-
€MBIX JUISL TOTO, YTOOBI TOMOYb «YCHIIUTE) 3HAYCHUE
9TOTO WICHA, BBIICIIUTH IO CPABHEHHUIO C OCTATbHBIMU
YJIeHAMU TIPEITIOKEHUsD. [OBOPSI O CIIOBOCOYETAHUAK
tuna: perfectly amiable, utterly unromantic, abso-
lutely impossible, completely silent, wonderfully
clever u T.71., Miccie0BaTeNb NOMYSPKUBACT, YTO Clie-
JlyeT pa3jinyaTh CEMAaHTUYECKHE U METACEMUOTHYEC-
KHE CIIOBOCOUYETAHUS. B 4acTHOCTH, CIIOBOCOYETAHMUS
perfectly right, absolutely ashamed u T.11. neiicTByrOT
Ha CEMaHTHUYECKOM YPOBHE, @ HEKOTOPbIE, KaK, HAIpH-
Mmep, perfectly well, nake mpeBpaTHIUCh B KIIHIIE, B
9TOM CITy4ae yCHUIIUTEINH JIN0O0 He BBIICISIOTCS B PeUn
COBCEM, JINOO BBIAENSAIOTCA ¢J1a0o.

CoBepIIIeHHO JIpyras KapTuHa HaOJIoIaeTcs, €CITu
B MPE/UIOKCHUN TPEICTABICHA HE TOJBKO MOMBITKA
MMOAYCPKHYTh CUITY, BEJIMUUHY TOI'O UJIW MHOT'O KaucC-
TBA, HO U TIOTIBITKA «KAK-TO OLIEHUTH 3TO KAUECTBO MPH
ITOMOIIY YMOIIMOHAILHO-0IIEHOYHKIX CJIOB invaluable,
wonderful, remarkable». OTu ycunurenu, kak oTMme-
gaeTcs B pabote JI.B. MuHaeBoii, Bcera BBIICIISIOTCS
B PEYH LEJILIM HAaOOPOM MPOCOINYESCKHUX MPU3HAKOB:
pe3Koe U3BMEHEHHE JIBUKEHUS TOHA, YACTO COMPOBOXK-
JaeMO€ yBEJIMYEHUEM T'POMKOCTH M 3aMe]JICHHEM
TeMIIa.

OTMedaeTcsl TakKe, YTO CYIIECTBYIOT COUSTAHUS
tumna totally ignorant, utterly unromantic, entirely indif-
ferent, KOTOpBIE 3aHUMAIOT MPOMEKYTOTHOE MOTOKE-
HHE, T.€. OHU MEHEE BBIPa3UTENbHBI, YUEM CIIOBOCOUE-
TaHWs U3 MPEBIAYIIeH TPYIIbI, HO, TEM HE MEHEe,
JO0CTAaTOYHO SMOIIMOHAJIBbHO 3HAYUMBI U BBIJICIISIFOTCS
B peUH.

PaccmarpuBas B 9TOM pakypce Marepuabl yaeo-
Horo nocobust The American Accent Guide, cnenyer
OTMETHUTbh, YTO HEKOTOPHIE U3 MPHUBEICHHBIX B HEM
MPUMEPOB NPENICTABISIOT COOO0 peanr3aluio cIoBec-
HOTO y/IapeHUsI UMEHHO Ha YCHJIUTEIBbHBIX CJIOBAX, T.C.
Ha CJI0BaX, YHNOTPeOIsIeMbIX JIJIsl TOTO, YTOOBI «yCH-

JIMTBY» 3HAYCHUE KAKOTO-THOO YICHA MPEIOKEHHS,
BBIJICJIUTH €r0 MO CPABHEHHUIO C JAPYTMMH DJIEMCHTA-
MU:

You must have been surprised? — I was so sur-
prised.

It’s amusing, isn’t it? — Yes, it’s mighty amu-
sing.

I understand it’s easy. — It’s super casy.

I hear the exam was difficult. — It was extremely
difficult.

Tem HE MEHEee — M 3TO HY>KHO MTOTYEPKHYTh — aB-
TOPBI Y4eOHHKA HUKAK HE KOMMEHTHPYIOT Pa3HUILY B
criocobax BBIZEICHUS CIOBECHBIM YIapEHHEM B TIPH-
BOJIMMBIX UMH TipuMepax. Kak mokasaiu npoBeicHHbIC
HaMH ayJIUTOPCKHN ¥ HHCTPYMEHTAILHBIN BH]IbI aHA-
JIH3a, B OONBIINHCTBE CIYYaeB TUKTOPAMH HCITOIb3Y-
€TCSl MapKUPOBAHHBIA BapUaHT «CIOBECHOTO yape-
HUSA 2», HaIpUMeEp:

It’s an excellent idea.
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Is that a good example? — It’s a perfect example.
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OnHako B HEKOTOPBIX CIIydasX TOBOPSIIHM 00pa-
1IaeTcs U K HEMapKUPOBAaHHOMY «CIIOBECHOMY yape-
HUIO 2»:
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It’s amusing, isn’t it? — Yes, it’s mighty amu-
sing.

[AAG117.WAV: Raw Wavefarm]
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You must have been surprised. — I was so sur-
prised.
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I hear the exam was difficult. — It was extremely
difficult.
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Taxoke ObUTH OTMEUYEHBI CITydau, KOT/Ia [Tl BBIe-
JICHUS! YCUIUTEIBHBIX CJIOB UCTIOIB30BAJICS MAPKUPO-
BaHHBII BAPUAHT «CIIOBECHOT'O yapeHus 1»:
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Are you disappointed? — I’m terribly dis-
appointed.
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AHanm3 MoKasbIBaeT, YTO «CJIIOBECHOE yAapeHue 1»
BOCIIPMHHMMAETCS CIyIIAIOUIMM Kak Oojiee SKcIpec-
CHBHOE U SIBHOE 10 CPAaBHEHUIO CO «CIIOBECHBIM Y[a-
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penreM 2». Bo3MoXHO, B TOM, 4TO KacaeTcsl epBbIX
MPUMEPOB, UTPAET POIb TOT (aKT, 4TO 3TU (Ppassl
MIPEICTABIIIOT COOO OTBET Ha ITOCTABJICHHBIN BOIIPOC,
IJIe OCHOBHOE MPHJIAraTeIbHOE OBLIO YXKE UCIIOIb30-
BaHO W TJA€ AOCTATOYHO JIUIIh HEMHOTO BBIIEIUTH
CJIOBO, YTOOBI €r0 «YyCHJIMTBY». B mocienHux xe Tpex
MIpUMepax eCTh He TOJIBKO MOTBITKA TIOMYEPKHYTH CHITY,
BCJIIMYMHY Kau€CTBA, HO M IONBITKAa OLICHUTH 3TO Ka-
YECTBO IPH IIOMOIIU AIMOIIMOHAITLHO-OIICHOYHBIX CJIOB
so, extremely, terribly.

B ananmusupyemMoM mocoOuM MPUBOJUTCS TAKXKE
HENBIN PAl TPUMEPOB, WLTIOCTPUPYIOIINX BO3MOXK-
HOCTB IPUIaHKS CJIOBECHOMY YIapEHHIO OOJIBIICH UK
MEHBIIIeH CTETeH! BhIeieHHocTH. Hampumep:

How was the ship? — It was huge. It was
HUGE.

Was it a bad storm? — It was terrible. The ship
was TERrible.

How was the sunset? — It was awesome. It was
AWEsome.

Cnoga huge, terrible, awesome npuBonsTCs 31€Ch
Kak TpeOyIOIIre BRIICICHHS B TFOOOM CIIydae, IIOCKOITb-
Ky JlaKe B TICPBOM BapHaHTE TPOU3HECEHUS PeUb HUIET
HE O TOHE 3aBepIIeHNs (HE O CHHTaKCHYECKOM IPOCO-
In), a o stress for emphasis, T.e. sMmparuyeckom ynape-
HiH. OOBSICHEHUE STOMY MOYKHO TTOJTYYHUTh, TOJIEKO €CITH
MBI 00OpaTHMCSI K 3aKOHOMEPHOCTSIM JIEKCHIeckor (o-
HETHUKH, TIIE CJIOBA, BEIPAKAIOIIUE KAKYIO-TO UCKITFOUH-
TENBHYTO CTETICHb Ka9eCTBA, KaK IMPaBHUIIO, IPUTATHBAIOT
K ceOe Takue MOAN(PHKAIIMN IPOCOANYECKHIX TTapaMeT-
POB, KOTOpPBIE JIENAI0T X OCOOCHHO BBIIEIICHHBIMU B
peyun. HpI/I 9TOM IIOABJIICTCA BOBMOXHOCTE BAPbUPOBATH
3Ty TPOCOJMYECKYIO BBIJICIICHHOCTh B CTOPOHY €Ille
OOJTBIIIEro BBIZIETICHUS TTOCPEACTBOM YCHIICHUS JJTHHBL,
TPOMKOCTH (C YCHJICHHEM MMEHHO 3THX IapaMeTpoB
aBTOPBI U CBSA3BIBAIOT BOSMOXKHOCTH TIPUIAHUS CIIOBY
OotbIIIel TPOCOANYECKOM BBIJIEIEHHOCTH).

You’re exactly right (rpadux 1). — You’re pre-
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Hacxkonpko 651 BeironHo The American Accent
Guide HU oTIMYAJICS OT APYTUX POHETUUECKHUX KYP-
coB, HammpuMmep «Improve your American English
Accenty, OTHAKO U 37IeCh HE 00XOIUTCsI O€3 BOIPOCOB,
KAaCAaIOIIHMXCS, B YACTHOCTH, PACXOXKIICHUN MEXKTY TEM,
YTO TPEACTaBICHO Kak oOpasel Ajs BbIIeNeHUS (B
MpUMepax HaMCaHWE CIIOTOB 3ariIaBHBIMH OyKBaMH
YKa3bIBaeT Ha TO, YTO OHU BBIJCJIICHBI CIOBECHBIM
yAapeHUeM).

1

Tekct npumepa
Are you the corRECT
person to talk with to
make reservations for din-
ner tonight? — Yes. That’s
MY responsibility.

3anucaHHbI MaTepra
Are you the corRECT
person to talk with to
make reservations for din-
ner tonight? — Yes. That’s
my responsiBllity.

2 Let me open the reserva- Let me open the reserva-
tion book and check tion book and CHECK
RIGHT away. right away.

3 It’sactually for two COU- It’s ACtually for TWO
PLes. COUPLes.

4 1 thought getting reserva- I thought getting reserVA-

tions now would be im-
POSsible.

tions now would be im-
POSsible.

[Ipu mtrocTpanuu npaBuia 06 UMEHax Mmpusara-
TENBHBIX, IMEIOIINX YCUIUTEIhbHOE 3HAaUeHUe, B He-
OOJIBIIOM CBSI3HOM TEKCTE CIEIHATbHO 0003HAYCHBI
T€ CJI0Ba, KOTOPBIE JJOJKHBI BBIJCISATHCS TIPH TIPOU3-
HECEHHH, TOKa3bIBAETCS U CTENICHb UX BBIZICIICHHOCTH.
OjHaKoO WHCTPYMEHTAIbHBIN aHAIN3 MMOKa3all, YTo B
HEKOTOPBIX CITyYasiX BBIFENIEHHE CII0BA, OTMEYEHHOTO
«YCUJIEHHBIM» yOAapeHUEM, U BBIIEIEHUE CI0Ba, IIPO-
M3HECEHHOTO C MEHEE «IKCIIPECCUBHBIMY CIIOBECHBIM
yaapeHueM, ¢ TOUKH 3PSHHUS MapaMeTPOB IPOMKOCTH
Y BBIJICIICHHOCTH MTPAKTHYECKU HE pa3iaudaroTcs: My
Friend told me that learning how to play golf was
REAL easy.
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OOHapyXMBAIOTCSI PACXOXKACHUS TAKKE MEXIY
TE€M, YTO NPEICTABICHO B yUeOHUKE,  PEaIbHOU 3BY-
KOBOM KapTUHOM, T.€. psJl CJIOB, KOTOPBIE OKa3bIBAIOT-
Cs1 BBIJICTICHHBIMU CJIOBECHBIM YAAPEHUEM, B Y1€OHOM
MOCOOMY OTMEUYEHBl KaK CI0Ba, IPOU3HOCHMBIE C
HEUTPaJIbHOM UHTOHALIUECH:

TekcT npumepa Peanbnas 3BykoBas
KapTUHa

N —

So, I decided to learn.
What I REALYy learned
was that my friend had a
great talent for UNDER-
statement.

What so difficult about
that?

The fact is, golf is easily
one of the HARDest
sports to be good at.

... it’s exTREMEly dif-
ficult to learn — espe-
cially when you start out
being so emBARrass-
ingly bad at it.

So, I decided to learn.
What I REALYy learned
was that my friend had a
great talent for UN-
DERstatement.

What so difficult about
that?

The fact is, golf is easily
one of the hardest sports
to be good at.

... it’s exTREMEly dif-
ficult to learn — espe-
cially when you start out
being so embarrassingly
bad at it.

CrnenyeT npu3HaTh, YTO IPUBEIEHHBIE B yUeOHNKE
nparMaOHETHYECKUE TEKCThI, MOCBSIIEHHBIC OTpa-
0OTKE CIIOBECHOTO ymapeHus (Kak BIpodeM U OOJIb-
IIMHCTBO JIPYTMX TEKCTOB, HATIPABICHHBIX HA KaKHE-
00 KOHKPETHBIE ACIEKTHI SA3BIKA), TPEICTABIISIOT
co00ii crenuaabHO HAYMTaHHBIC TUKTOpaMH (BO3MOXK-
HO, aKTepaMH) TEKCThI Pa3rOBOPHOTO Miana. [IpakTu-
4yeCKy OOJIBIIIMHCTBO U3 HHUX 110 CBOEMY COZIEPIKaHHUIO
He MpUOIMKaeTcst K 00CyKICHHUIO cepbe3HbIX TeM. Kak
MPaBUIIO, ATO KOPOTKHE (B Mpeaenax HeOOIBIIIOTO
a03a1a) BhICKA3bIBAHMS O CIIOPTE, YBJICUCHHSIX, JO-
MAITHUX )KUBOTHBIX, TOKYTKAX, HHAYE TOBOPS — BCETO
TOT'O, YTO 0OBIYHO BXOOMUT B IEPECYHU TEM, TaK HA3bI-
BaeMbIX topics, BOKPYT KOTOPBIX CTPOSATCS y4eOHbIC
MOCOOUS 10 aHIITUIICKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPAaHHOMY,
MpeAHa3HAYCHHBIC HE TOJBKO JJIS CPEIAHETO, HO U
MPOJBUHYTOTO 3Tara 00y4YeHUSI.

Marepuassl, MpoaHATN3UPOBAHHBIC B CTATHE, TIOKa-
3BIBAIOT, YTO MPH BCEM OOWIIMU M Pa3HOOOpa3uu y4eo-
HbIE TIOCOOUS TI0 (POHETHKE aHTIIMHACKOTO SI3bIKA, K CO-
JKaJICHUIO, HE MOTYT B TIOJTHOM MEpe CITy>KUTh PYKOBOZC-
TBOM IPHU OBJAJCHUU TAKUM HEIPOCTBHIM SI3bIKOBBIM
SIBIICHHEM Kak CII0BecHOE ynapenue. C OTHON CTOPOHBI,
3TO MOXKHO OTHECTH 3a CUET «yHPOILLEHUYECKOro» MO~
XO0J1a, XapaKTEPHOTO JIJIsI OOJIBIIIHCTBA YIEOHBIX ITOCO-
Ouii, ¢ APYToii — 3a CUET HETOYHOCTEH U PACXOXKIICHUIN
B TEKCTaX YNPaKHEHUH, LEJIb KOTOPBIX PA3bsCHUTH U
MIPOJIEMOHCTPUPOBATh, KAK MHTEPECYIOIIee HAC (hoHe-
THUYECKOE SIBJICHHE (PYHKIIMOHUPYET B PEUH.

Bce ckazaHHOe BbIlIE, pa3yMeeTcs, HE O3HAUYaET,
YTO MBI JOJKHBI CHUTATH OOJBIIIYEO YaCTh MaTePHAJIOB
¥ TTocoouii 1o (POHETHKE aHTTIMICKOTO SI3bIKa OeCIIoNne3-
HOHM U HenpuemsieMoil. HanpoTuB, HEKOTOPBIE U3 HUX
BIIOJTHE YCIICIIHO MOT'YT UCIOJIb30BATHCS HA HAYAIBbHBIX
craauax oOyueHwus. [IpuBeeHHBIN aHATN3, OJTHAKO,
JIEMOHCTPHPYET HEOOXOAUMOCTh pa3padOTKU HOBOTO,
0oJee TIATeTFHOTO M BCECTOPOHHETO TOIX0/1a K TIpo-
0JeMe CIIOBECHOTO YJIapeHHUS, TOIX0/1a, KOTOPBIN YUH-
THIBaJI Obl KOMMYHHKATHBHBIE TIOTPEOHOCTH U TeX, KTO
TOJIBKO HAYMHAET U3y4aThb AHIJIMACKUAN A3BIK, U TEX, KTO
oOnaiaeT Ooee BRICOKAM YPOBHEM 3HAHUH.
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